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Аннотация 

Статья посвящена проблеме преодоления коммуникативных барьеров в процессе обучения 

иноязычному говорению. Представлен анализ психолого-педагогической и методической 
литературы, позволяющий уточнить структуру коммуникативного барьера как 

междисциплинарного феномена, включающего когнитивные, эмоциональные и поведенческие 

компоненты. Особое внимание уделяется факторам возникновения барьеров, среди которых 
выделены не только индивидуально-психологические особенности обучающихся (страх, 

тревожность), но и условия образовательной среды, включая организационные форматы 
(дистанционное обучение) и технические аспекты цифрового взаимодействия. Систематизированы 

современные способы преодоления коммуникативных затруднений: создание психологически 

комфортной среды, внедрение коммуникативно-ориентированных методов (проектная 
деятельность, ролевые игры), а также использование потенциала цифровых инструментов, 

способствующих снижению напряжения и активизации речевой деятельности. Обоснована 
необходимость интеграции когнитивных, эмоциональных и поведенческих аспектов обучения, а 

также обозначены перспективы дальнейших исследований, связанные с изучением 
индивидуальных стратегий преодоления барьеров и развитием гибких цифровых сред. 
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Актуальность данного исследования определяется тем, что несмотря на 

многообразие методических подходов, проблема преодоления психологических и 

когнитивных затруднений в иноязычной речи остаётся одной из ключевых. В условиях, 

когда объём учебного времени сокращается, а требования к практическому владению 

языком растут, необходим поиск таких педагогических решений, которые позволят 

минимизировать влияние барьеров и сделать процесс обучения более эффективным. 

Как отмечает Н.Д. Гальскова, привычные методы обучения, которые фокусируются на 

заучивание и повторение, не могут научить говорить спонтанно [5], то есть учащийся 

может знать грамматику, слова, даже хорошо выполнять задания, но в реальной 

ситуации теряется и не может быстро сформулировать мысль. 

Теоретическая значимость работы связана с уточнением структуры 

коммуникативного барьера, выделением его ключевых компонентов и 

систематизацией подходов к его преодолению.  
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Практическая значимость заключается в возможности использования 

предложенных методических решений в реальной образовательной практике.  

Объект исследования – процесс обучения иноязычному говорению. 

Предмет – педагогические условия и способы преодоления коммуникативного 

барьера. 

Цель – исследовать способы снижения коммуникативных барьеров при 

обучении иноязычному говорению. Для достижения поставленной цели решались 

следующие задачи: 

1. анализ психолого-педагогической и методической литературы по 

проблеме коммуникативных барьеров; 

2. определение сущностных характеристик и структуры коммуникативного 

барьера в контексте обучения иностранному языку; 

3. классификация способов преодоления барьера, используемые в 

современной методике; 

4. обобщение результатов и обозначение перспектив дальнейших 

исследований. 

Методы исследования. В работе использован комплекс теоретических 

методов: анализ научной литературы, синтез и систематизация полученных данных, 

сравнительный анализ подходов, обобщение педагогического опыта. 

 
На сегодняшний день каждый человек сталкивается с необходимостью 

взаимодействия с иноязычными собеседниками, при этом условия абсолютно разные: 

на работе, на учебе, или на улице, у многих возникают трудности общения, поскольку 

не было необходимой практики. Проблема коммуникативного барьера в процессе 

обучения иноязычному говорению носит устойчивый и междисциплинарный характер. 

Психологический подход большое внимание уделяет когнитивным механизмам, 

которые напрямую отражают уровень готовности личности к речепорождению. Когда 

у обучающегося есть достаточно большой объем знаний, но присутствует 

неуверенность, страх получить плохую оценку и повышенная тревожность, он в 

меньшей степени будет осваивать коммуникационные навыки межкультурного 

взаимодействия. В частности, Дронова С.Ю. в своих исследованиях утверждает, что 

«большинство трудностей устной коммуникации связано с языковым барьером» [7], 

что подчеркивает сильную взаимосвязь речевой деятельности и психологических 

аспектов личности. Однако важно отметить, что подобная ситуация складывается в 
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результате педагогического взаимодействия и организации процесса обучения 

иностранному языку, следовательно носит также и групповой характер.  

Коммуникативные компетенции учащихся формируются под влиянием 

субъективных и объективных факторов. Определим ключевые из них – условия 

внешней образовательной среды, технические возможности взаимодействия, личные 

особенности [3]. Свободное применение знаний языка на практике напрямую зависит 

от того, как устроен процесс обучения, частности, если занятия строго 

регламентированы и формальны – обучающийся может чувствовать дискомфорт, 

неуверенность, и наоборот, при формировании комфортных условий будет 

проявляться интерес к общению. При этом не всегда речь идет исключительно о 

диалогах, также большое значение имеют: работа в группах, дискуссии, и т.д. 

 Существенную роль играют и технические условия, особенно в контексте 

цифровизации обучения, где используемые платформы и средства коммуникации 

оказывают влияние на характер речевого взаимодействия. В рамках подобного 

формата обучения следует учитывать акустические и световые аспекты, технические 

средства и т.д. Если у учащегося будут возникать технические трудности онлайн 

общения, он может испытать дискомфорт, в таком случае стресс оказывает негативное 

влияние на возможность четко и правильно излагать свои мысли [14]. На сегодняшний 

день такой способ взаимодействия достаточно популярен, поскольку после пандемии 

COVID-19 в практику вошел дистанционный формат, который затронул практически 

все сферы деятельности от образования до медицины. 

Технические проблемы оставляют заметный след на качестве цифрового 

обучения. Сюда входят сбои оборудования, перегруженные каналы связи, 

вредоносные программы и постоянный поток информации. Всё это сильно мешает 

воспринимать и обрабатывать новые данные, а иногда заставляет общаться меньше и 

делает обучение сложнее [8]. Но дело не только в технике. Большое значение всё ещё 

имеют мотивация учащихся, их языковые навыки, личные особенности и то, как 

выстраиваются отношения между учащимися и преподавателями.  

В методических работах вопрос коммуникативного барьера обычно связывают с 

недостатками традиционных методов обучения иностранным языкам. По сути, 

обучение часто строится на изучении языковой системы в целом, а практические 

навыки общения остаются в тени. Из-за этого учащийся, даже зная много правил и 

слов, с трудом вступает в диалог и не умеет использовать язык для реального общения 
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[15]. Однако эта ситуация не осталась в тени и современные условия развития 

коммуникативной компетенции постепенно видоизменяются. Было отмечено, что 

«коммуникативная компетентность формируется в условиях нового медиа-

ландшафта» [1], что еще раз подчеркивает необходимость трансформации 

образовательного процесса в сложившихся реалиях.  

В настоящее время проблема, связанная с возникновением коммуникативного 

барьера, наблюдается сразу в двух направлениях: педагогическом и технологическом. 

Современные способы взаимодействия отражают важность освоения новых 

образовательных инструментов, внедрения средств цифровизации и модификации 

традиционных практик обучения. Методистам и педагогам необходимо принимать во 

внимание данные изменения и в рамках своей деятельности стараться совмещать 

практическое вовлечение обучающихся с теоретическими подходами, тем самым 

развивая речевую составляющую. 

В результате анализа научных источников значительный результат заключается 

в том, что коммуникационные барьеры невозможно устранить исключительно путем 

увеличения объема языковых материалов или совершенствования некоторых методов, 

поскольку они требуют систематического педагогического воздействия, включающего 

одновременно развитие когнитивных, эмоциональных и поведенческих компонентов 

речи [20]. Данная позиция подтверждается исследованием Брем Н.С., в которых 

«определены психолого-педагогические характеристики… и типология трудностей» 

[4]. Интеграция психологически комфортной образовательной среды, коммуникативно 

ориентированных методов обучения и технологий, стимулирующих самостоятельную 

речевую активность, в данном контексте приобретает особую значимость, что 

позволяет рассматривать коммуникативный барьер как структурированное явление, 

поддающееся целенаправленному педагогическому влиянию.  

На основании анализа причин возникновения коммуникативных барьеров 

следует разработать способы их преодоления. Как было отмечено ранее 

психологические аспекты и речевая деятельность тесно взаимосвязаны, в связи с этим 

методы построения образовательного процесса должны быть направлены на развитие 

коммуникативных навыков. Если во время занятий учащиеся будут сталкиваться с 

необходимостью говорения, без заучивания правил, то в последующем они будут 

выстраивать коммуникации более свободно [10].  
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Как доказывают современные исследования – «страх блокирует речь, а чувство 

безопасности её развивает», [9] поэтому важно создавать комфортную и 

поддерживающую обстановку. Внимание педагога в данном случае фокусируется не 

на идеальной грамматике, а на том, чтобы научить учащегося формулировать свои 

мысли и выстраивать предложения. Образовательный процесс должен учитывать 

важный аспект – иностранный язык является инструментом взаимодействия., и чем 

чаще на занятиях будет возникать необходимость вступать в дискуссии, обсуждать 

важные проблемы, тем лучше будет результат навыков речевого взаимодействия [17].  

В условиях цифровизации образования значительный потенциал 

демонстрируют интерактивные и онлайн-форматы обучения, позволяющие расширить 

возможности речевой практики и обеспечить более гибкие условия коммуникации. 

Отмечается, что цифровая образовательная среда способствует постепенному 

включению обучающихся в речевое взаимодействие и снижению коммуникативного 

напряжения [11].  

Игры и проекты помогают «разговорить» слушателей, потому что убирают 

ощущение урока как проверки. Всё выглядит не как задание, а как деятельность: 

нужно что-то придумать, обсудить, договориться, представить результат. И язык тут 

становится не целью, а средством – без него просто не получится выполнить задачу. 

Например, в игре человек втягивается в процесс и часто даже не замечает, что 

говорит на иностранном языке – внимание уходит на саму ситуацию [16]. В проектной 

работе примерно то же самое: нужно распределить роли, обсудить идеи, защитить 

результат.  За счёт этого возникает важный эффект: речь становится более 

естественной. Не «ответ по шаблону», а попытка реально выразить мысль, появляется 

и внутренняя мотивация – ведь есть понятная цель, а не абстрактное «выучить язык».  

Таким образом, сочетание разных подходов благоприятно отражается на 

преодолении коммуникативного барьера в процессе обучения иноязычному 

говорению.  

На основании проведенного исследования стоит отметить необходимость 

изменения подхода к обучению, где обучающийся будет выступать активным 

субъектом взаимодействия. Важно не только давать учащимся возможность говорить, 

но и то, как они сами к этому относятся. Если внутри есть страх, скованность или 

установка «я всё равно не смогу», человек будет избегать общения – даже при 

наличии практики [12]. Поэтому задача не просто организовать разговоры, а сделать 
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так, чтобы у человека появилось более спокойное и позитивное отношение к самому 

процессу общения. Когда внутреннее сопротивление снижается, уходит зажатость, и 

постепенно появляется уверенность в своих знаниях и компетенциях [18].  

 Межкультурный аспект становится особенно важным, потому что общение на 

иностранном языке затрагивает сразу несколько сфер: психологию (как человек 

воспринимает других), язык (как он выражает мысли) и социум (какие нормы и 

правила приняты в обществе). Именно поэтому, как отмечают исследователи, 

межкультурную коммуникацию рассматривают на пересечении этих областей [2].  

Если говорить о том, в каком направлении может развиваться дальнейшее 

изучение проблемы коммуникативных трудностей при обучении иностранному языку, 

то, пожалуй, в первую очередь стоит обратиться к индивидуальному опыту самих 

обучающихся. Как показывает практика, именно личные стратегии во многом 

определяют, удаётся ли человеку преодолеть барьеры в общении. В этом смысле 

единых решений, строго говоря, не существует: подходы к обучению неизбежно 

должны быть гибкими, «подстраивающимися» под когнитивные и психологические 

особенности участников [13]. Вместе с тем (и это важно подчеркнуть) всё более 

заметную роль начинает играть цифровая образовательная среда. Речь идёт не только 

о платформах как таковых, но и об инструментах, которые позволяют по-новому 

выстраивать коммуникацию: моделировать ситуации общения, давать развернутую и 

адресную обратную связь, снижать напряжение, возникающее в процессе говорения. 

В этом контексте нередко отмечается, что онлайн-курсы оказываются не просто 

удобным, но и в ряде случаев достаточно эффективным форматом обучения [6]. И это, 

в общем-то, неудивительно, если учитывать, насколько гибко цифровые инструменты 

позволяют адаптировать процесс под конкретного пользователя. В более широком 

плане можно сказать, что современный этап развития методики преподавания 

иностранных языков требует не столько поиска отдельных решений, сколько их 

осмысленного сочетания [19].  

Другими словами, речь идёт о необходимости учитывать сразу несколько 

уровней – когнитивный, эмоциональный, поведенческий – и выстраивать обучение 

таким образом, чтобы они не противоречили друг другу, а, напротив, работали в 

связке. При таком подходе коммуникативные трудности постепенно теряют свою 

остроту: снижается напряжение, растёт уверенность, появляется готовность к 

взаимодействию. 
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